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4 ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome
to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

Read this user manual carefully before you use the
appliance and save it for future reference.

Warning

- This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience

and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

Caution
- Keep the appliance dry.

- This symbol means that it is not allowed to rinse
this appliance under the tap.

- Use and store the appliance at a temperature
between 5°C and 35°C.

Remove the batteries if you are not going to use
the appliance for a month or more.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards

regarding electromagnetic fields (EMF). If handled
properly and according to the instructions in this

user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.
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Inserting the batteries

Make sure that your hands are dry when you
insert the batteries.

The appliance runs on two R6 AA 1.5-volt batteries
(not included). Preferably use Philips alkaline
batteries.

4@7 Kl Push on the rib of the battery compartment
cap (1) and then lift the cap off the appliance (2).

Place two batteries in the battery
compartment.

Make sure the + and - indications on the batteries

match the indications in the battery compartment.

The shaver does not work if the batteries have been

placed incorrectly.

Put the battery compartment cap back onto
the appliance (‘click’).

The cap only fits onto the appliance in one way.

To avoid damage due to battery leakage:

- do not expose the appliance to temperatures
higher than 35°C;

- Remove the batteries if you are not going to use
the appliance for a month or more.

- do not leave empty batteries in the appliance

Cordless shaving time

Two new batteries provide a cordless shaving time
of 60 minutes.
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Using the appliance

Shaving

Press the switch lock (1) and push the on/off
slide upwards (2) to switch on the shaver.

Move the shaving heads quickly over your skin.
Make both straight and circular movements.

Shaving on a dry face gives the best results.

Your skin may need 2 or 3 weeks to get accustomed

to the Philips shaving system.

After use, push the on/off slide downwards to
switch off the shaver.

Put the protection cap on the shaver every
time you have used it, to prevent damage.

Cleaning and maintenance

Regular cleaning guarantees better shaving

performance.

- For easy and optimal cleaning, the Philips Action
Clean (shaving head cleaner; type HQ100) is

@ available. Ask your Philips dealer for information.

Note:The Philips Action Clean may not be available
in all countries. Contact the Consumer Care Centre in
your country about the availability of this accessory.
You can also clean the shaver in the following way:
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Every week: shaving unit and hair chamber

7

KB Switch off the shaver.

First clean the top of the appliance with the
cleaning brush supplied.

Press the release button (1) and remove the
shaving unit (2).

Clean the inside of the shaving unit and the
hair chamber with the cleaning brush.

Put the shaving unit back onto the shaver
(‘click’).

Every two months: shaving heads

Switch off the shaver.

Press the release button (1) and remove the
shaving unit (2).
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Push the sides of the central spring towards
each other (1) and then lift the retaining frame
out of the shaving unit (2).

Slide the shaving heads out of the retaining
frame.

Hold your finger underneath the shaving head to

prevent the cutter from falling out.

Disassemble and clean the shaving heads one
by one.

Note: Do not clean more than one cutter and guard
at a time, since they are all matching sets. If you
accidentally mix up the cutters and guards, it may take
several weeks before optimal shaving performance is
restored.

A Clean the cutter with the short-bristled side of
the cleaning brush.
Brush carefully in the direction of the arrow.

Clean the guard with the cleaning brush.

[l Slide the shaving heads back into the retaining
frame and put the retaining frame back into the
shaving unit.

[EAl Put the shaving unit back onto the shaver.

Tip: For extra thorough cleaning, clean the shaving
heads by putting them in a degreasing liquid (e.g.
alcohol) every six months.To remove the shaving heads,
follow steps 1 to 4 described above.After cleaning,
lubricate the central point on the inside of the guards
with a drop of sewing machine oil to prevent wear of
the shaving heads.
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- Always put the protection cap on the shaver after
use, to prevent damage

Replacement

Replace the shaving heads every two years for
optimal shaving results.

Replace damaged or worn shaving heads with HQ4
* Philips shaving heads only.

Switch off the shaver.
Press the release button (1) and remove the
shaving unit (2).

Push the sides of the central spring towards
each other (1) and then lift the retaining frame
out of the shaving unit (2).

Slide the shaving heads out of the retaining
frame.

Slide new shaving heads into the retaining
frame.

A Put the retaining frame back into the shaving
unit.

Put the shaving unit back onto the shaver
(‘click’).
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Accessories

The following accessories are available:
- HQ4 * Philips shaving heads.
- HQ100 Philips Shaving Head Cleaner
(not available in China).
- HQ101 Philips Shaving Head Cleaning Fluid
(not available in China).
HQ110 Philips Shaving Head Cleaning Spray
(not available in China).

Environment

- Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand
it in at an official collection point for recycling. By
doing this, you help to preserve the environment.

Batteries contain substances that may pollute the
environment. Do not throw away empty batteries
with the normal household waste, but dispose of
them at an official collection point for batteries.
Always remove the batteries before you discard
and hand in the appliance at an official collection
point

Guarantee and service

If you need service or information or if you have
a problem, please visit the Philips website at
www.philips.com or contact the Philips Consumer
Care Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet)

If there is no Consumer Care Centre in your
country, go to your local Philips dealer.
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Guarantee restrictions

The shaving heads (cutters and guards) are not
covered by the terms of the international guarantee
because they are subject to wear.

Troubleshooting

This chapter summarises the most common
problems you could encounter with the appliance.
If you are unable to solve the problem with the
information below, contact the Consumer Care
Centre in your country.

Problem Possible cause  Solution

The shaver does  You have not Thoroughly clean the shaver

not shave as well  cleaned the (see chapter ‘Cleaning and

as it used to. shaver properly. maintenance’).
Long Clean the cutters and guards
hairs obstruct with the cleaning brush supplied
the shaving (see chapter ‘Cleaning and
heads. maintenance’).
The shaving Replace the shaving heads
heads are (see chapter ‘Replacement’).
damaged
or worn,

The shaver does  The batteries Replace the batteries (see

not work when | are empty. chapter ‘Inserting the batteries’).

push up the on/
off slide upwards.
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Pengenalan

Tahniah atas pembelian anda, dan selamat datang
ke Philips! Untuk mendapat manfaat sepenuhnya
daripada sokongan yang ditawarkan oleh Philips,
daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.

X)

Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum anda
menggunakan perkakas dan simpan ia untuk rujukan
masa depan.

Amaran

- Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan
oleh orang (termasuk kanak-kanak) yang kurang
upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau
kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali
mereka telah diberi pengawasan atau arahan
berkenaan penggunaan perkakas ini oleh orang
yang bertanggungjawab atas keselamatan mereka.

- Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk memastikan
bahawa mereka tidak bermain dengan perkakas ini.

Awas

- Pastikan perkakas sentiasa kering.

- Simbol ini bermakna bahawa perkakas ini tidak

dibenarkan dibilas dengan air paip.

Guna dan simpan perkakas pada suhu antara 5°C

dan 35°C.

- Keluarkan bateri jika anda tidak akan
mengggunakan perkakas selama sebulan atau lebih.

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua standard
berkenaan medan elektromagnet (EMF). Jika
perkakas ini dikendalikan dengan betul dan mengikut
arahan dalam manual pengguna ini, ia selamat untuk
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digunakan berdasarkan bukti saintifik yang terdapat
pada hari ini.

Bersedia untuk menggunakan

Memasukkan bateri

Pastikan tangan anda kering semasa anda
memasukkan bateri.

Perkakas ini menggunakan dua bateri jenis R6 AA 1.5
volt (tidak dibekalkan). Sebaik-baiknya gunakan bateri
beralkali Philips.

Tolak rusuk tukup petak bateri (1) lalu angkat
tukup daripada perkakas (2).

Letak dua bateri di dalam petak bateri.
Pastikan penunjuk + dan - pada bateri sepadan
dengan penunjuk di dalam petak bateri.
Pencukur tidak berfungsi jika bateri tidak dipasang
dengan betul.

Kembalikan tukup petak bateri ke atas perkakas
(‘Klik’).

Tukup hanya muat pada perkakas dalam satu cara

sahaja.

Untuk mengelak kerosakan yang berpunca

daripada kebocoran bateri:

- jangan dedahkan perkakas pada suhu yang
melebihi 35°C;

- Keluarkan bateri jika anda tidak akan
mengggunakan perkakas selama sebulan atau lebih.

- jangan biarkan bateri kosong di dalam perkakas.
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Masa pencukuran tanpa kord

Dua bateri yang baru memberi masa pencukuran
tanpa kord selama 60 minit.

Menggunakan perkakas

Pencukuran

@ (2] Tekan kunci suis (1) dan tolak gelangsar hidup/
’ mati ke atas (2) untuk menghidupkan pencukur.

Gerakkan kepala pencukur dengan cepat di atas
permukaan kulit anda. Pastikan gerakan lurus
dan membuat dilakukan.

Hasil pencukuran yang terbaik akan terhasil jika muka

anda kering.

Kulit anda mungkin memerlukan 2 atau 3 minggu

sebelum biasa dengan sistem pencukuran Philips.

Tolak gelangsar hidup/mati ke bawah untuk
mematikan pencukur.

asang semula penuty, elindun, ada

Pasang semula penutup pelindung pad
pencukur setelah setiap penggunaan untuk
mengelakkan kerosakan.

Pembersihan dan penyelenggaraan

Pembersihan yang tetap menjamin prestasi
pencukuran yang lebih baik.
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- Pembersih Tindakan Bersih Philips (bahan
pembersih kepala pencukur, jenis HQ100) boleh
didapati untuk pembersihan yang mudah dan
optimum. Hubungi penjual Philips anda untuk
mendapatkan maklumat.

Nota: Pembersih Tindakan Bersih Philips mungkin tidak
terdapat di semua negara. Hubungi Pusat Khidmat
Pelanggan di negara anda untuk mengetahui tentang
ketersediaan aksesori ini.

Anda juga boleh membersihkan pencukur dengan
cara yang berikut:

Setiap minggu: unit pencukur dan ruang
rambut

Matikan pencukur.

Bersihkan bahagian atas perkakas dengan berus
pembersih yang dibekalkan.

Tekan butang pelepas (1) dan tanggalkan unit
pencukur (2).

Bersihkan bahagian dalam unit pencukur dan
ruang rambut dengan berus pembersih.
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Kembalikan unit pencukur kepada pencukur
(‘klik).

Setiap dua bulan: kepala pencukur

Matikan pencukur.

Tekan butang pelepas (1) dan tanggalkan unit
pencukur (2).

Tolak bahagian tepi spring tengah ke arah satu
sama lain (1) lalu angkat rangka penahan keluar
daripada unit pencukur (2).

Luncur keluarkan kepala pencukur dari rangka
penahan.

Pegang bahagian bawah kepala pencukur untuk

mengelakkan pemotong daripada terjatuh.

Tanggalkan dan bersihkan kepala pencukur satu
demi satu.

Nota: Jangan bersihkan lebih dari satu pemotong

dan adangan pada sesuatu masa, kerana setiap set
adalah berpadanan. Jika anda tercampur adukkan
set pemotong dan adangan dengan tidak sengaja, ia
mungkin mengambil masa sehingga beberapa minggu
sebelum mutu pencukuran terbaik dapat dicapai
semula.
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p A Bersihkan pemotong dengan bahagian bulu
l% pendek pada berus pembersih.
Berus ke arah anak panah dengan berhati-hati

Bersihkan pengadang dengan berus pembersih.

Bl Gelongsorkan kepala pencukur balik ke dalam
rangka penahan dan pasangkan semula rangka
penahan itu ke unit pencukur.

A Kembalikan unit pencukur kepada pencukur.

Petua: Untuk pembersihan tambahan yang menyeluruh,
bersihkan kepala pencukur dengan meletakkannya

ke dalam cecair nyahgris (contohnya alkohol) setiap
enam bulan. Untuk menanggalkan kepala pencukur,
ikuti langkah 1 hingga 4 seperti yang dihuraikan di
atas. Setelah dibersihkan, lenserkan bahagian tengah
di dalam adangan dengan setitik minyak mesin jahit
untuk mengelak kepala pencukur menjadi haus.

- Letakkan tukup pelindung pada pencukur setiap
kali selepas digunakan, agar kerosakan pada kepala
pencukur dapat dielakkan.

Gantikan kepala pencukur setiap dua tahun sekali
untuk mendapatkan hasil pencukuran yang optimum.
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Ganti kepala pencukur yang rosak atau haus dengan
kepala pencukur Philips HQ4 * sahaja.

[l Matikan pencukur.

Tekan butang pelepas (1) dan tanggalkan unit
pencukur (2).

Tolak bahagian tepi spring tengah ke arah satu
sama lain (1) lalu angkat rangka penahan keluar
daripada unit pencukur (2).

Luncur keluarkan kepala pencukur dari rangka
penahan.

Luncurkan kepala pencukur baru ke dalam
rangka penahan.

A Kembalikan unit pencukur kepada pencukur.

Kembalikan unit pencukur kepada pencukur
(‘klik’).

Aksesori berikut boleh didapati:

- Kepala pencukur HQ4 * Philips.

- Pembersih Kepala Pencukur Philips HQ100 (tidak
terdapat di China).

- Cecair Pembersihan Kepala Pencukur Philips
HQ101 (tidak terdapat di China).

- Sembur Pembersihan Kepala Pencukur Philips
HQ110 (tidak terdapat di China).
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Alam sekitar

- Jangan buang perkakas bersama sampah rumah
biasa pada akhir hayatnya, tetapi bawanya ke pusat
pungutan rasmi untuk dikitar semula. Dengan
melakukan sedemikian anda akan membantu
memelihara alam sekitar:

- Bateri mengandungi bahan yang mungkin
mencemarkan alam sekitar: Jangan buang bateri
yang telah habis dengan sampah rumah biasa,
tetapi lupuskannya di pusat pemungutan rasmi
bagi bateri. Keluarkan bateri setiap kali sebelum
membuang dan membawa perkakas ke pusat
pemungutan rasmi.

Jaminan dan servis

Jika anda memerlukan servis atau maklumat atau jika
anda mengalami masalah, sila lawati tapak web Philips
di www.philips.com atau hubungi Pusat Penjagaan
Pelanggan Philips di negara anda (anda boleh
mendapatkan nombor telefonnya di dalam risalah
jaminan sedunia). Jika tiada Pusat Penjagaan
Pelanggan di negara anda, hubungi wakil pengedar
Philips di tempat anda.

Sekatan jaminan

Kepala pencukur (pemotong dan pelindung) tidak
diliputi oleh terma jaminan antarabangsa kerana ia
terdedah kepada kelusuhan.
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Menyelesaikan masalah

Bab ini meringkaskan masalah paling lazim yang
mungkin anda hadapi dengan perkakas ini. Jika anda
tidak dapat menyelesaikan masalah dengan maklumat
di bawah, hubungi Pusat Penjagaan Pelanggan Philips

di negara anda.

Masalah Penyebab yang
mungkin

Alat pencukur Anda telah tidak
tidak mencukur  membersihkan
sebaik sebelum  pencukur dengan
ini. betul.

Rambut yang
panjang menghalang
kepala pencukur:

Kepala pencukur
rosak atau lusuh

Pencukur tidak  Bateri kosong.
berfungsi apabila

saya menolak

gelangsar hidup/

mati ke atas.

Penyelesaian

Bersihkan pencukur
dengan menyeluruh (lihat
bab 'Pembersihan dan
penyenggaraan’).

Bersihkan pemotong

dan adang dengan berus
pembersih yang dibekalkan
(lihat bab ‘Pembersihan dan
penyenggaraan’).

Gantikan kepala pencukur
(Lihat bab ‘Penggantian’).

Ganti bateri (lihat bab
“Memasukkan bater’).



S

. ®
NEEFEEANE RABDIATRAE | B0
www.philips.com/welcome FEfAHIER * bA

ERRABRAAIR -

EESH

EEBAERA - BT EMEAERFM
WREHAUGEARSE -

R
- BERR2ER  ARZEEEEIERZ
T AEMTERARZEREIMSE M

SOIRAEREREE - SR Z LB K

A -
- BORBEEERAERLEKITTA

B®E
- ARFBAERER

a - %Emf%ﬂ%ﬂ S G R K BE TR T
% C I 5' CBI35° CRIEALERARES -
- MBHE AR MBI EAAESR
Hi B
BALK (EMF)
RNFRFHE A BUOK (E\ectromagnetlc
fields + EMF) FTBHRIRE - RBFERFAIE
HEAE (R A B T IR (TR AE - R
BNREREAR - (B8RRI EE 20

&

£ AR 2EAE

KT
EABHHERTEFER -




FRRT 31

$§rﬁzﬁﬁ%ﬁﬁ%§ R6 AA 1.5 (REFTEM (KB
fit) o EEAEARFBERIEEN
H EBSHEE FHKFREY (1) RER
EFRAEREE (2) °

- BRMEENEAEBER

B th 6 +/- IE%W EHEAE
R BT o
%E%%imié)\a’aﬁr‘ﬁﬁftﬁﬁ C BEHERE

3 B Aﬁ“%ﬁlﬁlﬁu (BEER [Ruz] —

SEERAETAEAERL -
ﬁﬁ%%dﬂﬁ%fé_ﬁﬂﬁiﬁ
- uﬁ%ﬁﬂ‘z’g?uu%&§ﬁ/\tiﬁﬁlﬁ 35" CHI®

- zzu;%mg B A A L MBS R E R AR -

Al ‘f%/
 FErimsmemsEan-
mEUBEY

FARBRTHO Tt AT AR B 5R T RE X0 60 5
%o



32 EEEF

EALER

BRE

BIZ T BIBASH (1) A% On/Off BARAE LI
(2) ENAIBARR BRI BIR ©

-ﬁvzﬁﬂﬂ“ﬁf)ﬁﬁt’ﬁ{ﬁﬁ@l AR A
BERRE BE -

AR R E’JE‘J FRUR ©

CRRZEAIRE R R 2 r‘J 3EME A gEEE

FEFRFHEE T R4

HE EAxEE 1§ On/Off BEET# » BNF
BREREIER -

EBRERTER  FELRESR BRI
SRR -

TERE M E
Eﬁﬁ/ﬁ/gﬁkiﬁ%ﬁﬂzmﬂ SR o
ERHE IR - AIEARFNE

BENERRE JISEERES - ISR -

@ HQ100)  FH 48 & A EA ARFLHELHERE o

v EE L RAEEREBAEEIRBEM
FE - AR R B HEERFRE  BREER
RNEFREFOHE
EAL R AR T O AR ERESRT)




P 33
B8 BREEEARERE

K FERRAEREIER -
H FREREMAERRERER LT o

BT (1) WIRTEEHEDA (2)

M RERRERBENANABNELE -

-iéggﬁﬂiﬁ HEBET L (FERIERE—
)o

SWMEA : EHEIHE

ETRERE (1) LR TEEIE (2) °




34 R

3] awm&%mwa@%ﬂm (1) R&R
REERGEEHEIHERE (2)

A 6B 5 ) T BRI HE R SR ©
ig@%??ﬁi%%%%ﬁﬁﬁﬁ?ﬁ%ﬂ%%ﬂﬂ
e

- B—IRTWERIE »

AR BARIDRRIFERMEN A B0 —
u\/ﬁ:?i MLLE o BEANOET) R IR
B ATRREREARNRRE S ERERE
BHEIERR

[ FEABEZRNEERRBERIE -
AR A/ NORIE o

FBEZRIERIE -

B $EE ) JEEREER - REKEEER
EIEEH A ©

El $EHTAEREED L -

B MREEREEE  BENMEA RS
BRI IESEREAERE UER) ETE
B o %%ﬂﬂﬁﬂ'ﬂ?ﬁ@%fﬁﬂ@ﬁﬁﬁiﬁ 184
T o BRE — A HREE TR R
15Um¢/b\¥$u\$&{ﬁ 5 ISRER -



Eh 35

- EEERE BB LEEDRESNRS

1812 o

—IREEHTH - LRERERS B E
A% S IA B 5 ) TIER - IR(EF HQY
* ﬂ%ﬂ;ﬁ%s@]ﬂ g o
E FABERERTISER -
B ETERSE (1) LR TEEIE (2) »

S REENOMAIZADREER (1) - KRR
EEERGEZ AL (2)

A B 5T D EH HEER ©

B SN EREDNBEEAEERS -

A SEERKEEE A -

M SEHENAZEBET L (FREIEE—
3 )o




36 ZEFX

Bif

BA THIEMF A BINER -
HQ4 *+ RFHEE )
—HQwO%ﬁﬁ*gﬂﬁéﬁm(%%¢ﬁ¥

) °
- HQ101 RFAHEEEH I NEEZEFR KR

PEIEET) o

- HQ110 RAVHEE ) ) EEREBE (Rt
RHERIEE) o

RIRRE

- AEREGERSHEE—RREFEY—
PHEZE o EDDESIEEAE&JFHEEE'\J@MZ

U BLRERRERE LT -

- WHARARGSARENNE - FIKE
NFERE B A —RREEREEY) — 17-’?%%’
JEXE BATIEE B I YT - 5
RERAER  WABEOME - BEER
%?Eﬁllﬁ?‘éiﬂ@@ﬁ@ﬁ °

2
o

1R EI 2 AR5

IFEEBRIS AN - RRAE AR
ERABEARLL - 4845 www.philips.com EJZ
B i O RAIBE AR L (BiESFRIE 2

B2 ERREE) o EHEERPRETL
uﬁ/mu’rﬂ*‘“tﬁjﬂ‘]mﬂ BRI

E (JJEAFTIH) R EERE - B h
E%W%I%EIW



ERhxx 37
- \1 .

HBRHREE
fhﬁ!%:‘JE’JWL ’

R

*9ﬂ¢%$%
FE(F ©

5
Bl %Wﬁﬁﬂi
&7]4?] (FB28 [BREE
éJam

9 (FE2M T8

# On/Off fifA  BMERFER o FMEM (F2H KA
& LR - B B | E)
TRHRE o



38 fAEAZ

3

EVEIL P I CAR |

VT ERETR D ZX KFBIRMA SR, 15TE
www.philips.com/welcome A8 .

23U

SERA R 8, EFARERAER TR,
HEERENEHESS.

B

- AR TNMTERRGENMES, BRI L
BEBRHRZAARZRMABNA (BF)L
#) £/, BIEGRINZ 20 A
AR M TR ERIES .

- MEREMILE, BTSSR ETA.

ISR T Sk TR T
- BIE 5 IRKEZE 35 BRE ZB8EE TE
ﬁﬁﬂlﬁﬁﬁ($?uﬁ£o
- MR—AAE PR ETERAR= R,
B IR,

B35 (EMF)

XFYRIE R A X TR (EMF) MiEX
ol 1REATERIAIER, MREERTER
ﬁﬁﬁ%?%ﬂﬂ%’maﬂi&%ﬂiﬁa AFERRE

A
FARM A, MFERSTR.




fRIAARST 39
FEEERTT R6 AA 1.5 (ReEs (REEHT)
BAFEE R CRBRBIE S,
Kl O LM eENOEIE (1), RAEM™
@ iREHEME (2),

BT EMRA RS,
R EBA ERNER SRR CAMNIER —

2,
ISREhARE, NIRRT RS TIE

Hl §omesnars s (T8 o -

Vs °

BECREB— B IEEES L,

97 B LB bR T B R IR

R EREREST 35 C KT
MR RS BN ERERAEG, N
1 ;
R e
FEERNHANE

P TR s AT SR A A0 e (8] B K 60 29,



40 AR

BE

BITRB (1), RERLESHTTORE (2)
UEEHIRT] .

2] H?gjﬁﬂ;&f&zﬂ%t REBD ., EELME

£ T 3R E APBI R R B .
‘;Eg&HXT@E%E 2 3| 3 A apiER CFIAA
. Zto

Bl EAE, ATHESFORERMAMTI R

o

HE)RE?@E’, = FRIRIIRPE, UBEZ
e

5 R MR
ﬁf%iﬁﬁﬁ?ﬁ’)%‘ TURE, BIRTIBIEEE

% TEHEERMEERT), FHEL R
%ﬁwxﬁmé(wvmmw>oﬁ%m

@ B AW GIARE B BESRS
v EE: ‘&ﬂfﬁ?ﬁﬂ@ﬂ%é;ﬁ%ﬂ%ﬁﬁﬁ@g/m
RAEHE, BOLNE HSHL T HE

S

£.
B A AR T S EERIT):




RIS 41
BA: ARADLBHENPERRE

| 1 ERGEViIN
T FRBE MY BB RIE S fa TR .

ETRKRE (1), BUFFIZD L84 (2),

%E%iﬁﬁﬂl%iﬁ 70 7 SK BB PR U AR

B SR kB EH R RBBFD L (YT
E eRme” —7) .

BHNA: BERATIX

| 1 ESgEVn
ETRKRAE (1), BUFFIZUD L84 (2),



42 fEERX

EHRREFNRM (1), RF0ELEEE
B, BEMBAD KBRS (2).

BRI KB EREER,

RAFERPBIILNRE. AT,

BAMF T EERAD K.

AR TERMNBEEZHETANNE, BRE
MNHBRAEEERY., WRANETDAAME
i‘ib WEEH B R E 7 R R AEH
MERE.

& AEERIEEE— 1T!‘J/§ TR
REL T AR

FIBERIEEN

| 8 Bk eSS %EE%&?%EUEE;’EL
RSB EER B RREI BRI KB # L.

Bl SR K B B R BIAT) b

RR: WFENREE, WESANABHR

TR ABBER (ANERS) JB%E. BB ERD

B’A1EAMTRMIIk, BRTRE, BHNE

’g}a;ﬂql/bﬁ?%)\—ﬁé’léﬁﬂm}ﬂl BABBHIALT] Sk
R



fRIAARS 43

- EAEBELERAIRPE. KRR,

FMEER—RT)KLAIRIS RAER BITRR,
IR EEIRR I T) Sk R 8L HQ4 + Rl
MTVKE e,

KBTI .

BTRBA (1), BTRZI LB (2).
B 2 REEOFN (1), Rig@ LREE
ER, BEMBIFTI KM FEE (2),

Bl BRI LB EEER,

B BRI 5B ABIESR.

K BB ERE# R BRI KB £

4‘7]% FD;‘:’B#i?ﬁz%EU%U,ﬁDL (ATO7
2 “HeBk” .




44 AR

A 3% AR LA T BT

- HQ4 + XRIERI )k,
- HQ1OO YREBIU)KEER (MEREH
- ;(?101 KRHERATLEER (EREH

- HQ110 HIEBIAT A E RS (R
Eie)

hix
- FEFGN, BTIEBES—RAETFLAIRHE
ME— MBERGEHIEENRKF
e XEMAFFIMR,

- BHEIAESRNENYR, TEEESE

S E @R R —FER, MARGER
AR R R, EFmE. —ERH
EBAMENG, FFAE Gk BB T IR E RO

N=ES

MREFERSKES L, IEGEME
8], EiAE ERPEMLE: www.philips.com, %
A SEAEMN KRR RSP OKER (
AIMEHRIERFRIEBIEST) , WRE
BFTTEHR A YRR RS L. ATS 4
BRI MR R,

RISERK
BRIk (IRAME) BT ZERY
. EUE T ERRIEZFREREEE 251,




fRIAFARST 45

SR ES IV SENP

ATV T E AR dhE & P BB &Y ()L,
IMRETORRYE TENESHRADA, E5H
(X)) 8 FEES RS LK R,

BBERG RBEERBES MEREERRD (A EE
?Z%Eﬁtﬁﬂ Ein AMRFE" —F)
fo

TRAMIEE  ABRENAEERISE R
T #MTI k. M= (W 7EEMRE" —

2.
BIRIIKERE  BiRgIgmk (R E
HER. " —5)
A LS TTR BIBERER. Eireit (S AR
B BT =) .
ANIL{Es
PHILIPS
Ziﬁ [ ES?“J;%%MN%H

7= @ARIEEAT GB4706.1-2005, GB4706.9-
2008l










PHILIPS
100% recycled paper
100% papier recyclé

www.philips.com 4222.002.5219.1



	English
	한국어
	Bahasa Melayu
	繁體中文
	简体中文

